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ESSjum.
I I I  S. 77 -re?.l

Enkelte Rettelser og Tilfoielser t i l  Eggjum-fndskriften er allerede med-
del te S. 196.

Afsnittet om Eggjum'Indskriften er ogsaa udgivet som smrskilt Skrift
( 'Eggjum'Stenens Indskrift med de reldre Runer<, Chr.a lglg). I dette (som er
frerdigtrykt i September 1919) mangler to af de Tilfoielser, som findes i selve
Runevrerket (S. 196, trykt i December 1g1g).

t I det folgende er Binclbetegnelsen ,Il[< ucle]adt.
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I de 4 Aar, som er gaaet siden Eggjum-Indskriftens Offentl iggjorelse, er

der fremkommet flere Bidrag til Belysning af dette vrerdifulde Runemind.esmmrke.

De anfsres her efter Tidsfolgen:

Finnur J6nsson, Eggjumstenens indskr i f t  (Nordisk t idsskr i f t  for  f i lo logi

4. rmkke IX S. 33-43), 1920.

Fr i tz Barg,  Die inschr i f t  des steines yon Eggjum (Zei tschr i f t  f i i r  deut-

sches altertum LVIII S. 280 - 300), fSaertryk udsendt i Mai] 7921.

R. Meissner,  Zur Eggjuminschr i f t  (Nachr ichten der K. Gesel lschaft  der
'Wissenschaften 

ztr Gottingen. Philol.-hist. Kl. I92I), fSaertryk uclsend.t i De-

cemberl 192L

Erik Brate 's Anmeldelse i  Arkiv f .  nord.  f i IoL XXXVII I ,  lFebruar]  1922,

s. 206-2t2.
Jfr. ogsaa cle kritiske eller kun refererencle Anmelclelser af George T. Flom

(Publications of the Society for the Aclvancement of Scandinavian Study. Scantl inavian
Stuc l ies  anc l  Notes V,  No.6,  May,  1919,  S.  206-209) ,  A lexander  J6hannesson (Sk i rn i r ,
Reyk javfk ,  1920 S.  153-155) ,  E.  Mogk (L i terar isches Zent ra lb . la t t  1920 Sp.592 f .  fher
en Fei l  i  Referatet pl.  593 L. 15]) og El ias Wess6n (Folkuniversitetsf i j reningen. Veten-
skapl ig  forskn ing.  Arsbok 1920,  Stockh.  1920,  S.  98-101) .  Et  Enkel tb idrag br inger
Olai Skulerud paa det vedl S. 155 ff .  anfsrte Sted. - Jeg er opmerksom paa Anmel-
delser i  Dagspressen af folgencle navngivne Viclenskabsmrend: Just Bing (Morgenavisen,
Be rgen ,31 .  Dec .  1919  N r .291 ) ,  E r i k  B ra te  (A t t onb lac le t ,S tockh . , 23 .  Dec .  1919 ) ,  Eyv inc t
de Lange (Stavangeren 22. Nov. 1919), Hjalmar Lini lroth (Gti teborgs Dagblad 22. Nov.
1919) ,  Emi l  Olson (Svenska f )agbla t le t  19.  Okt .  1920) ,  Haakon Shete l ig  (Bergens
Annonce-Tit lende 29. Okt. 1919 Nr. 244) og Jakob Sverdrup (Attenposten, Kr.a, B. Nov.
1919 Nr .  550) .  -  J f r .  enc le l ig  M.  Olsen,  Ark iv  XXXVI I  S.201 f f .  (pass im) .

Foruden den lange Rrekke af kr i t iske Bemrerkninger, som de nrevnte 4

Arbeider incleholder, vil jeg srerlig fremhreve d.e nye Tolkningsbidrag til to Steder

i fndskri f ten.

1 .  Burg (S.285)  og Brate  (S.208)  har  uafhrengig  a f  h inand"en fores laaet

at tolke A 89-107 fokl if sfl i t i  na] g[a]land(e) saaledes: fu,gl, ef fsl it ' i  tr,dl, qalandi
- altsaa slit i  Prmsens, ikke Prret. Konj. -, ,der vogel, der (fragend) schreit, ob
er eine leiche zerreissen kdnne< (Burg), >. under skrik spejande, or den md, f6,
l ik att sl ita<. Dette er i syntaktisk l{enseende at foretrrekke fremfor min Opfat-
ning og giver i det hele en naturligere Mening.

2. Mod min Opfatning af de to sidste Satninger i C (R. 31 ff. ni [sati]
man nakda o .  s .v . )  g jo r  Me issner  f le re  Indvend inger ,  od ie  in  der  S i tua t ion ,  der
ganzen Ifaltung der fnschrift und" in sprachlichen Bedenlren begriindet sind<.

Den forste Indvending gjmlder Slutningsakten i den af mig forudsatte
Begravelsesritus; jeg maa give Meissner Ret i at t i l lregge den adskii l ig Vregt: >An

Ort und Stelle wurde . . . die Ritzung vorgenommen, denn die magische Einwirkung
d'er ke'ipa?" muss ihr vorhergehen. Soll man nun annehmen, dass der ritualkundige
Runenmeister mit der Ritzung sein Geschrift beendet hat und and.ern das Anbringen
der Grabplatte iiberld,sst, obgleich er mit seinen GehiiLfen zvr Stelle ist ?< Det
naturlige er, at han selv vaager over, at Runerne faar virl<e efter sin Bestemmelse.
>Dann beclarf es keiner Anweisung iiber das (Legen' der Grabplatte und der Satz
ne set'i . . . legg,i, muss einen andern Sinn haben.u

Af Betydning er ogsaa d.et, som Meissner udtaler om Indskriftens hele
Aancl og Tone, skjont her er aclskil l igt Spil lerum for subjektiv Opfatning: >fm
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Geheimnis nii,chtigen Dunkels, im geschlossenen Grabe soll . eine magische
Wirkung von . . [den] Runen ausgehen. Ich empfinde es als einen Widerspruch
zu dieser Bestimmung, als einen Missktang in dem grimrnigen Ernst der feierl ichen
Setze, wenn am Schluss eine Anweisung ftr das Anbringen des Steines gegeben
wiird.e<. Ifeller end en saad.an Anvisning venter Meissner - i Overensstemmelse
med X'orhold.et paa yngre d"anske (reiste) Runestene - et Udtryk for Runemesterens
bestemte Vilje, at Grav og Runesten for alle Tider skal forblive urort, og ukrrenket.

Endelig begrunder Meissner sine sproglige Betrenkeligheder ved den af
mig foreslaaede Opfatning af snAreR {og wilt in mann)1 i en lrererig Udrednir}g om
de Gamles -F oresti l l inger om Blikkets Magt. >Es ist< - bemrerker han, ogsaa i
Anledning af Feilberg's bekjendte Afhandling >zn scheid,en zwischen dem
scharfen, Schreck einjagenden lsnarr) Blick cles Helden oder Fiirsten und dem
schd,digenden, IMahnsinn, Krankheit, Tocl und Vernichtung bewirlrenden Blicku.
>Der Sprachgebrauch li i ,sst es rn. E. nicht zu, mit snarr die Vorstellung des b6sen,
le bIo s es schr id igend en Bl icks,  d ie in der Inschr i f t  a l le in passen wi i rd.e,  zr \
verbinden<. Ved wilt in (uil l t i ,r) hrevder han, at Ordet bor tages i sin kjendte, aI-
minclelige Betydning >d.urch Zauber verwirrt<.

For Meissner's Helhedssyn paa Indskriften C er dennes Begyndelse be-
stemmend"e: ni s solu sot, Sol har ikke faaet skinne paa Stenen. >Nicht feierl ich
und eindringlich genug konnte der Runenmeister die-Worte wd,hlen, um d.urch die
Ufacht der im Dunkel wirkenden Runen zu verhindern, dass die Runeninschrift
vom Licht getroffen, gelesen, einem Gegenzauber ausgesetzt wurd"e. Er spricht die
gebietenden Worte in einem eindrucksvoll gegliederten Satze aus. Wenn legoi,

[ lngi] antithetisch zu einern Yerbum des ersten Satzgliedes steht, kann das nur clas
von Olsen erganzte sctd fsati] sein<. >Ich halte also an seti fest, zieh.e abernokdan

fnnkda] zu beiclen Verben:

ne set'i madr nokdan,

ne snat"ir ne uillt,ir wenn (nokdan) legg,i.u
Her hvor seti' nskdq'n staar moclstillet teggi m,, kan set,ia efter Meissner

ikke have den afblegecle Betydning >gjore tit(. >Wrihrend. nokdan teggia nur
heissen kann: den Stein gewisserrnassen auf d,en Rticken legen, sod.ass die Runen-
flache nach oben gewendet wird, muss set.ia stei,n nokdan bedeuten, d.ass der Stein
auf einer d,er Schmalseiten ruht, sodass clie Inschrift vom Licht ga:nz, otler
teilweise getroffen wird.<. Ilvorclan man imidlerticl skal tmnke sig de For-
hold, som har foresvrevet Runemesteren ved Ordene >srette< og >lregge (Stenen)<,
er Meissner ikke i Stand til at afgjarc. IIan synes nrermest at formod,e, at
setja er brugt om at reisu (stein) Iigesom satido Ottero (se S. 22I Anm.Z) og
>satte< i yngre nordiske Runeindskrifter. Runehellen skulde da, efter Gravens
Plynclring, have kunnet anvend.es som Bautasten paa en anden Grav. Yed, Legoja
kan man derimod efter hans Mening ikke hav e at gjore med et ensartet Forhold:
anbringe Stenen i t iggende Stit l ing over en Grav [jfr. dog Elgesem-Stenen, Bd. I
S. 160], ,Bei tler Eggjuminschrift scheint es mir aber durchaus nicht notwendig

Jfr. ogsaa Fr. Burg's kritiske Bemrerkninger S. 285 tr.
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ztr sein, d.ass bei b e i d e n Teilvorstellungen, in die der Regriff des Entblossens
zerlegt ist, ein prd,gnanter Sinn des Verbums mitgedacht wirdr. -Eksempler paa,
udass in zweigliedrigen Verbindungen das einende Element beim ersten Glied steht<
(jfr. Grimn.42: [JLl,ar hyll i , hefr ok ullra godn), og paa >negierte-Paarformelu, som
indeholder en Antithese, eller hvis Led >sich gegenseitig sti irken<, findes anforte
hos Meissner. Af sidstnrevnte Slags skal her bare medtages et Ei<sempel - Egils
saga Kup. 57: sud' a,t alLar' [d. u. Iunilucettir] f'ari fmr u'iLlar" ueqe' eng,i lrend,i n6 h,itti
sitt ' iruz'i, -, som >im Bau eine gewisse Ahnlichkeit mit dem Satz der Eggjum-
inschrift hat, insofern beide Setze d"urch die gleiche Yorstellung eng verlrniipft
sind., dem zweiten Teile aber durch die Beschwerung mit der Paarformel ein i jber-
gewicht gegeben ist<.

Da Meissner finder Antithese i sati og lagi, kan han ikke ogsaa opfatte
snAreR og wilt in antithetisk, men nsd.es ti l  at antage, >class in d.en BedeutunEen
der beiden Attribute eine Fortfi ihrung, Ergd,nzung, Steigerung ausgedriickt i l t*.
IIan naar da frem ti l folgende Gjengivelse af de to sidste Sretninger i C: ,Ich
v e r b i e t e ,  d a s s  j e - a n d .  d . e n  S t e i n  e n t b l 6 s s t  a u f r i c h t e ,  o d e r  d . a s s  i h n
k e c k e  o d  e r  u n s i n n i g e  L e u t e  e n t b l d s s t  h i n l e g e n n .  O r n  d e  t o  A t t r i b u t e r
siger han: ,Der Sinn von 'keck' scheint mir in d.en Zusammenhang d.{
Eggjuminschrift wohl zu passen, da es mit unheimlichen Gefahren verbunden sein
kann, ein Grab zt erbrechen und einen Toten aufzustoren. Indem der Runen-
meister sich die Moglichkeit vorstellt, d.ass der Runenstein verri ickt, das Grab
aufgerissen werden k6nnte, steigert er d.en Begriff der (frevelhaften) Keckheit zu
dem der Unsinnigkeit (u'iLlt ir).. TIer mod.er man da det for den magiske StiI
karakteristiske, >die Verdeutlichung einer Vorstellung durch Teilung oder Auf-
zei,hlung aller denkbaren Mdglichkeiten. In bescheidener Weise geschieht das hier
d'urch Anwendung der Paarformel sowohl f i ir die Handlung (Entbldssen der In.
schrift) wie fi ir das handelnde Subjektu. ,-Wenn in dem letzten Satzteil d.em madr
des ersten ein PIuraI mit doppeltem Attribut . . gegeniibersteht, erklert sich das
Iediglich aus dem Prinzip der rhythmischen Beschwerung des zweiten Giiedes. Dem
Sinne nach kcinnte ne snar"i,r" ne uil,lt'ir menn ebensogut Subjekt za set,i nskdan, sein.
I{ur damit die Formel volltonend ausrollt. tritt d.as Attribut, r,vied.erum zerlegt,
zum Subjekt t l.es zweiten Satzgliedesu.

Denne Meissner's sindrige og i alle Enkeltheder vel overveiede Tolkning
(som i.g har ment al burde referere saa ud.forl ig, fordi den neppe er let t i l-
gjrengelig for alle Interesserede) har den FordeI fremfor min Opfatning, at d.en
gaar ud fra en Modstil l ing d6r, hvor en saadan usogt kan antages (i snti og lagi),
ikke i de to adjektiviske Ord (snnren og wilt ia), i hvilke en Modstil l ing kun kan
faaes frem, naar man gaar udenfor den faktisk overleverede Sprogbrug. J.g
nrerer derfor ingen Tvil om, at. d.en maa betegnes som et stort Fremskrid.t, selv
om den endnu, som nrevnt, lad.er os i Uvished paa et enkelt Punkt, den noia,gtigere
Bestemmelse af Betydningsinilholdeti >entblosst aufrichten( og uentbltjsst hinlegen<.
Det har sine Vanskeligheder at trenke paa det specielle .Forhold, at Runehellen
kunde vrere i X'are for at blive brugt som (,reistu) Sii lehelle eller (>lagt<) Drephelle
i en ny Grav. Snarere maa man efter Meissner's Tolkning antage, at intet af de
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to Verber har en prregnant Betyrlning. Det er da den almindelige Tanke ,Ingen

maa flytte Stenen uil af Sti l l ingu, som overenssternmende med d.en magiske Stils

Eiendommelighed har faaet baade sit Prredikat og sit Subjeht indholdsmressig

opklovet.

Gjennem Meissner's vregtige Bid"rag turde den hele Indskrift l inje C vmre

bragt nrer sin endelige Losningl. Derved. staar vi nu bedre rustede ti l 'at tage op

(3) et Sporgsmaal, som j.g i rnin Behandling af Eggjum'Indskriften bare antycl'

ningsvis har berort, men som strerkt har optaget to af d.e ovenfor nrevnte Bidrags.

yclere, Sporgsmaalet om, i hvilken Rmkkefslge Indskriftens Linjer skal lreses.

3.  Om Indskr i f t l in jernes Rmkkefolge udtaler Finnur J6nsson (S. 33 f . ) :

>Udg. har betegnet d,en overste l inje med A, fortsrettelsen deraf (d.en korte l inje)

metl B og den ned.erste meil C. Han gor (s. 172) selv en vag bemmrkning om, at

den sidste, C, ,turde yeere skreven fsrst<, nlen han har ikke d.raget konsekvensen

h e r a f ,  d . e n  n e m l i g ,  a t  s d ,  b  o r  d . e n  o g s f r ,  i & s e s  f  a r s t ,  o g  i  g e n g i v e l s e n  s t i l l e s

forst. Hvad der bestemt taler derfor er, forekommer clet mig, 2 (eller om man

vil 3) omstrend"igheder. For d"et forste vikle en begyndelse, som A.-Iinjen frembyder,

<let d.emonstrative hin 2, ihhe vise hen ti l  noget foranstfr,ende, hvad man vmntede;

sti l les C forst, sf,, er alt i ord,en; s6, peger hin ti lbage p6: d.ennes stnin. Dernast,

hvis A var ment som linje I , vi ld.e vel fortsmttelsen c: B og 0 vmre skreven som

6n linje, begynclt i f lugt med A (l ige langt fremme pfl, stenen); netop B viser, efter

s in st i l l ing,  at  den er en slutning. Og endel ig er der den mmrkel ighecl ,  at  der

nedenunder C, men noget lrengere ti lvenstre, f indes runerne hin; dette mi, sikkert

forklares sd, (som M. O. gar), at risteren viide begynd.e L.2 d,&, men piL gruncl af

stenens beskaffenhed. her (rhfl,rdhedu s. 171) flyttede den op over C; clet er jo netop

dette orcl, A begynder med. Herved forklares ogsaa C-runernes st,orre form og

mind.re tmthed. - ialfald. i begyndelsen.u I samme Retning ud.taler Fritz Burg

sig uclforl ig (S. 288 f.), og han anforer, uafhrcngig af Finnur J6nsson, de samme

to Argumenter som han: Linjen D nin i  X'orhold.  t i l  A 1-3 hin,  og hin (rhuncn)

i A visende ti lbage paa stein i C 3.

Det sidste Argurnent har for mig ingen Beviskraft, l igesaa lidt som for Meissner,

cler (S. 90 Anm. 1) bemrerker: uJedenfalls wiirde die fnschrift mit dem unbestimmten

nissolusot nicht mind.er seltsam beginnen als mit dem hin der Zeile A. Bei lt i 'nn

denkt man ohne weiteres an den Stein, wie man in folgencler Inschrift zt dlude

ein onilrlu ergdrnzt, 
''EQlrru, 

ei,layevog y'tovuoat ailvde duigqnea xai llaqpit'tgog xai

1 Dette er ogsaa Noreen's Mening, iclet han (Altisl. Gramm.4, 1923, S. 377) uclen Reservationer folger

Meissner: >nicht richte jemancl ihn entbltisst auf oder legen kecke otler unsinnige leute ihn

so  h in< .
2 Her, Iigesom paa flere andrc Steder i Citater, har jeg gjengivet Ortl i Runeinclsktifterne ved den

i dette Vrerk brugte Transskription (med halvfecle Typer), skjont de citered.e Forfattere anvender
. 

Kursiv. Dette er gjorb for at bringe den Ensartethed ti lveie, som er onskelig ved Registrenes

Uilarbeidelse og Benyttelse.
3 Jfr. ogsaa Brate (S. 208) ; , Det synes klart, abt' C skall l i isas fi irst av inskriftens rader, den har

btista platsen och de stiirsta runorna och D ii,r ju ett vittnesbiird, att ristaren d,mnade anbringa

.t4. under 0.<

(Trykt 12. December 1923.)
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Nir"audpog A. Wilhelm, Beitrri,g e zur griech. Inschriftenkunde 305". Jeg mind'er

ogs&a om pad (bad), som i tre Brakteat-Indskrifter (Brakt. 32, 55 og 59) synes at

betegne GjensLanclen (udetteu) uden ti l foiet Substantiv; se Aarboger 1905 S. 198 ff. '

265 t.. 287 t.
Derimotl har j.g (S. 1?1 f.) lagt Vregt p^a -Forhold"et mellem de to hin i

A og D og paa Sbenens Besl<affenhed ved" C, samt paa nde store og usred-vanlig

skarpt indriclsede Runer i Begynctelsen af C(, soilr ,med Bestemthed faltsaa ingen

,vs,g bemrerkning< ! ]  synes at  angive<, at  L in jen C er s l r reven forst .  Burg er

hoil ig forundret over, at jeg all igevel har ul '.est< Linjerne i l l ,rekkefolgen A, B, C

-- men ctog tolket dem i Rrekkefolgen C, A, B. f)ette har vistnok fornemmelig

sin Grund i, at clen hele Bearbeidelse ti i  og rnecl SladeAfsnittet (S. 119 ff.) var

frerdigt og Trykningen sat i Gang paa en Ticl, da jeg ikke havde Haab om at

kunne bidrage ti l  Totkningen af A-B mere end det ene Ord kniba : oldn. keipn

(puu Slrede)1.  Det stodte mig ikke, saalmnge jeg ingen Mening havde om Ind'

holdet af A-3l, at udgive Linjerne i d.en Rrekkefolge, hvori de ovenfra nedad" staar

paa Stenen. (Man lmgge ogsaa Mmrl<e ti l  - hvad hverken Finnur J6nsson eller

Burg har taget Anstsd af  -=,  at  jeg har givet  de svagt r idsede Runer hin nede

t i l  venstre Benrevne}sen, 'D., ,  skjont det straks maatte vmre klart ,  at  de var skrevne

for A.) Men herti l  kom under 'Iolkningsarbeidets videre Gang ogsaa et andet

Ileusyn, det, som har faaet sit l ldtryk S. 192 f. IIer troede jeg at turde udtale

mig om en forskjell ig >litterrer< Karakter, hvorved Linjen C skilte sig ud- fra

Indriclsningens and,et Hovedafsnit A + B. Var dette rigtigt, da fremtraadte hvert

af de to l lovedafsnit med en saa stor Selvstrendighed, at Sporgsrnaalet om Linjernes

Rrekkefolge sank ned. til et Sporgsmaal af und.erordnet Rang.

Da vi nu, takket vrere Meissner's Bid.rag, er naaet dybere. i Forstaaelsen af

C-Linjens Eienclommelighe,il, sti l ler d.ette ,l i tterrereu Forhold sig i et adskil l ig

l larere Lyr. Linjen C viser sig at have en indre Sluttethed af en saa udprreget

Art, at vi gjerne kan tale orn den som en egen >Ind.skrift<: Stenen har alclrig

vreret truffet af Sol, og d.en rnaa aldrig igjen blottes i Dagens Lys. Det er natur-

Iigt, som Meissner gjw, at sammenligne d"enne DeI af Indridsningen med' Inclskrift- '

Stutninger sorr-  nLL sku, l  stutq st i ,n q l r in i l t i  >nu siral  Stenen staa paa'Bjmrget 'u

(Hi i , I lestacl  I I ,  skaane)2.  Men derfor kan godt c vrere skrevet fsrst .  Hvad

Grunden har vreret dertil, kan vi ikke med Sikkerhed. afgjore, nlen bare gjrette os

til. Runemesteren kan have begyndt med d.en lettere DeI af Inclriclsningen, C,

som han neppe selv har forfattet (jfr. S. 193); d.et han trenkes, at han, d.a han tog

fat paa C, endnu ikke i alle Enkeitheder var klar over, hvorled.es han slculde forme

ctet and.et, langt vanskeligere llovedafsnit. Kanske har han for sine Omgivelser

givet det Udseende af, at C var den egentlige Indskrift, og saa i Hernmelighed,

efterat C var indridset, syslet videre med cle to Linjer af en mere udprmget

okkult Karakter.

1 Jfr. S. 91 L. 11 ff.: >at gaa noget viclere . . forfolge vid.ere enkelte Iagttagelsero.

2 I  Indskr i f t -Slutn ing passer ogsaa bedst  Ordene , ikke er  mecl  Kniv Stenen skaaren( (s ikkert

perfektivisk ligesom ,ikke er sogt (trufret) af Sol<)'

Norges Indskritter meit cle aldre Runer, l1l. 35
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Saalrenge jeg ikke har kunnet Iosgjare mig for saadanne Overveielser, er det

naturlige for mig fremdeles at bruge A, B og C paa samme Maad.e i l idgaven.

Fsr j.g d.ernrest ga r over tit at meddele Tii laeg ti l  enkelte Steder i mit

Tolkningsforsog, skal d.er gjores Rede for de Antvdninger, hvorigjennem Erik

Brate lad"er skinne frem en fra min forskjell ig Helhed.sopfatning af Indridsningen.

Brate begynder, som n.€vnt, Lresningen med C, hvor der er TaIe om X'orskrif-

ter, som d.els er fulgt, dels skal folges. Derpaa lreses A, som har Prreteritum om

>utfdrda handlingar. Krigislra bragder tyckas och haris >hii,renu och lat gotna

>goternas landu antyd.a och ti l l  och med kaiba och huni kunde peka 6,t

samma hfi l l , de de ock d,ro sjOfartstermeru.

Videre bemrer l ies:  >Fr iLga H,r  om icke hin. . .  maR ,den d.d,r  rnannen<

utgcir motsats ti l t paim ,den hrir< nd,mligen den avli,fne, dA, pron. sa i t i ,Idre tid,

har betydelsen ,denne, den haru,  se Bugge, Tidsirr .  f .  phi l .VI I ,  331, IX 112. I  en

berd,ttelse om d.en avlid.nes d"6d mfr,ste de hin vaxa fienden. Dennes stridsstitt

uttryckes med warb >kastad.e<. Yad han lrastade, har ej omtalats, enii,r detta icke

kan vara uttryckt med naseu, som visserligen kan vara clat. pl" men blott ttesjrLm,

som ej passar som instr. till uelpct, men vd,l kan vara lokativ och uttrycka platsen

dArfdr< (o* saadan Lokat iv henvises t i l  Oland.s runinskr.  S.92; Yngi ingatal  32:

sd,s Holttun bjo; Detter og Heinzel, Edda II S. 501).

uDen fdl jande satsen: made paim keiba i  bormopn huni  ut t rycker den

fijrsti jrelse, sorn fienden i,stadkom med sitt l<ast, och dtirvid" synas knibn och huni

blott hunna fattas som d.elar av ett fartyg, icke av en sltide. Fno. keipr il,r firtullen,

hfinn 6,ter masttoppen. som li impligen erhfi, l ler epitetet bormope >den borrtrdttau,

de den genomskd,res av luimbora f., det hel, varigenom repet ft jr hissande och

firande av segelrfl,n lopp. Mfl,hiinda har vid norrmhnnens land,stigningsfors6k en

vzi,ldig sten slungats frfin ett berg eller fartyg p6, det norska fartyget och krossat

masten, s6, att dess topp lrommit i beroring merl f l,rtullarne (?)*.

Med >Goten maa i Norge i ?de Aarh. menes Gotlands fndbyggere. ,Det

synes sannolikt, at,t denna ii omskrivits genom gen. plur. gotnA foregfi,ngen av en

sammansii,ttning med -tat<, kanske hal-. nX'. J6nsson l-,ex. poet. anfdr halland i

poet. omskrivningar, som mi,hrinda l<unde lH,mpas pfr, Gottland, szirskilt hti,r med

hri,nsyn till den sluttning, varifrfr,n ovan antagits, att ilet forodande stenkastet

utg6,tt. Pe sodra Gottland finnes socknen N'ei,s, sorn just visar en till hAnclelsen

l i impl ig kustbi ldni tgo.

,Som svar p6: fr6,gan, vem av hd.ren kom tiil Gottland, vd,ntar man ju ett

namn; i stiillet finner man ufisk< ffiska] och >f6,gelu lfokl] med sarsliilt p6, grund.

av luckorna i texten dunkla bestd,mningar, som dock synas beteckna d.em som val-

platsens rovdjur, vadan vzil frf lga d,r om strid. t i l l  sjoss, och icke heiler den clunkla

inskriftdelen B synes innehA,lia detta vd,ntade narnn, sorn allts6, uteli lmnats, emedan

d.et som bekant var den avlidne, och ersd,ttes med antydan orn d"et manfall, varrned.

hans tapperhet sd,kert hrimnats skadan pfl, fartyget. Dfl, stenen 16,9 i graven med.

runorna nedflt, kan meodeland.et om den avlid.nes bragd"er visserligen icke vara

avsett for de efterlevand.e, men det kan vara ett bud till doclsriket om, vilken

hjilIte nu intrrid"de dtiri, jfr Eiriksm6,I och Hd,konarm6,I.u

i
I

' j
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Brate slutter sin knapt affattede lld.vikling rned folgende Ord: ,Dessa

anmH,rkningar om tydningen m6, tj i ina sonr antydning om en annan mojlig syn p6,

den gfi,tfulla inskriften, p6, att utgora en siiker tydning kunna de ej gora ansprfi,ko.

S. 98 Anm. I Ll7. Det bar hede: >opstaaet af lrt eller II eller lf. I
Betragtning lrornmer da - forud,en Verbet u'illa, *rui,lfi,an - oldn. u6la Qtm\ o. s. v.<<
(Jfr. Burg S. 299 Anm. 1.)

Smst. t. 16. Bugge (Arkiv f. nord. f i lol. lV S. 133) har om Volralen d i
u6l, >Kneb, Listu og udla ,besnreren udtalt: uJeg shjonner ikke rettere, end at man
for at forkiare 6 i u6,l maa antage, at i l- i  Nordisk foran u. og D er omlydt t i l  Zl-u.
Denne Opfatninq har dog ikke formaaet aL trrenge igjennem. (Jfr. Burg smst.)

S. 106 nakda. A. Kock har godheclsfuldt  g jor t  mig bekjendt rned en
afvigende Opfatning, sorn han ud"vikler i >Svensk l judhistoriau V (under Trykning)

S. 23 f .  $ 2104. Ti I  min l ld le i ln ing (nakda :  * 'nQkdan, af  * t takudare;  j f r .  S.  182)

bemre.rker han med rette, ah >det vore p6,fallande, om viir lr i igen ack. *nali ltdun,

blivit *nqkdan red"an c. 700, de u d,nnu kvarstd,r i de tvfi,staviga s1c?'t.,.0, laghu, etc.
(S 2101) c. 90Cu. Da nslikuidr er den tr 'orm, sorn harer hjemnie i Oldnorsk, bor
man vistnok med Kocl< ved. Forklaringen af nakda gaa ud fra denne og ikke fra
*'nakuda-: ,nnkdaln] har uttalals nrckdan eller kanslre ,nakdan mecl rc'-onrljud pf, re
(jmf. att a i inskrifter ofta angiver tc-ornljutt a, dvs. p-l jud) Ack. sg. *ttcr,lrkruidan

blev genonr H.Id.re i-omljud till *nceltln.udatt, som genom rildre rc'-oml'iud. gav nokkdnn
(j-f. Soderberg &omljudet i fornsvenskan s. 36, Kock IIml. u. Brech. s. 225). Yial
zo-ftirlusten i *ncBkltudan behovde dock ej rilrlre eo-omljad. (nalil-fian\ inlrd,d.a, utan
genom inf lytande fr f i ,n nom. sg.*nrekkuidn etc.  mecl  kvarst i ,en d,e ru och dr i r for

t i l ls  v id are utan eo-oml jud f ic lc man acir .  sg.  nr ,ekkdun.u

S. 119 f f .  Den her beskrevne uKeipadrdgu har i  aeidre Tic l  havt  en v idere

Udbredelse. Det lrerer vi af et Fund. fra Vold.en, Sondrnore, som Jorgen Gjerding

red,egjor for i Skriftet ,Folkminne frdL Sunnmoreu (Kr.a 19211 S. 93 f.:
>Nils Oison Holte var den fyrste torvspaclaren i Folkestadbygda, og han kom

fram pfi ei merkeleg koyreiloning uncler dette arbeidet, ei aln under jordkanten. Fyrst
trefte han ein furestokk pfl, 16 alner, so frisk og tjukk at han fl idde honom ti l torvoll
pfi, stova si. De han gjorcle stokken fri fr6, ende ti l  annan kom han fram p5, koyre-
greia, som tjukkenden lf l lg fram pfi,. Denne koyregreia var av ein elclre sort enn clet
som brukast noti ldags.

Det var eit >clrog< (vage, stutting), d.er t i l len (meien og sk6,kja) var eitt stykke,
og mecl krumenden bakarst, motsett den vanlege sleclemeien.

I framenden, som var umlag bein, vor hol for oren. Andre entlen var mykje
tjukkare og upphog, og der var laga eit hakk i honom ti l feste for vagestokken
(hynningen). Framfor vagestokken yar eit bora hol, og der nedi var fest ein tolle ti l
e halde vagestokken fast. I vagestokken var laga eit hakk som fall nedi skora i
meien, og mecl hovucl utanfor, t i l  5, halcle clet heile ihop. Ut mot endane av vage-
stokken var ctet bora hol som mecl ein timbermannsnavar, og gjenom desse hola var
der trreclcle vii l jar.

I furestokken var det hogd skore som hovdo neclpfi, vagestokken, vageskora
ttei kalla, og ovanpfl, ogso ei skoref for ein noko mindre tremole, som dei kalla kieisten,
og som 16,9 sameleis som vagestokken og clei to vicljane heldt clesse so harclt, saman,
at t imberstokken ikkje kuncle missast.

[1 > ' f  or  v v o l  (o ' ) ,  m ' Iorvstok,

'Iorvdrekket paa et Huus. G.

Treestamme som Imgges langs Kanben af Tagskjrcgget for at statte
N. torf'ublt '" (Aasen).1
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Soleis fann Nils llolte lasset sta,ancle, clet vencle ned,over mot garclen og cler

hactcte trureg vore ein gammar veg. frcsten^ var fra,sprett og lasset attsett slik -

akkurat som alt l ivandJ haclde aolaa burt frf l t let. Dur er ikkje slik mark at t ler

kan ha gjenge fonn eller skreicl, men noko vfltsamt mfl ' der truleg ha vore' siclan

bf,,de slealen og stokken kuncle ha vorte clekt over fsr clei rotna upp'

ola o. Reite tl. e. som fortalde meg um tlette funnet, sflg det {a $-et var >nytt<

ikring 1880, og fr"o gissa pfi,, at ctet kansf,je var ifrf i '  Svarteclauden si t it l '<

Gjerding oplyser videre, at cler "o ikke findes skog i Folkest'aclheia; men

>a1le clei rotenu-*oi f inst necli jorcta der, vitnar um gilde skogar i gamle.clagar<, og

et Sagn fortreIler, >at d"i .oir" stolpane i gamlef,-y-rkja skulde vere komne ifrf l

F o l k e s t a t l h e i a < . - A f F u n c l e t e r n u i n t e t b e v a r e t ' m e d c l e l e r G j e r d i r g m i g p r i v a t '

Beslregtet med Slredens Anvendelse til Transport af Gravhellen er de tal'

r ige Eksemprer paa usrildens anvH.nd.ning vid. dijdsriter((, som sune Ambrosiani

anforer erler henviser ti l l  i  en opsats med d.enne Titel i ,Rig. Fdreningens for

svensk kurturhistoria tidsr<rift< r, 191g (stockholm 1g1g), s. 20+-208. - Jfr. svarfd'

s. Kap. 26.t_ (Dodning sees i Luften rid.ende paa graa Hest og trrekhend'e efter sig

Slrede mecl Maend i).

I en optegnelse fra henved 1?50 fra voss, som er meddelt af N' Nicolaysen'

Folkevennen lgbg S. 284 (hvorpaa llniversitetsstipendiat Nils Lid har gjort mig

opmmrksonr), fortrerles om Anvendelse af srrede vedBegravelse: Man bruger at >smtte

. . . llliget] paa en slrede og ]<jore det saa til Kirkebalrken, hvor de spende llesten

fra, snu d.en omkring og lacler d.en, hvis den vil, tugte tit Kisten ' '  slreden maa'

ej fores ti lbage, men staa og raailn€, o9 soges gjerne af Fattigfolk ti l  Brrende'n -

pararlelt er det Forhord, at Ligbaaren efter en ud.bredt gammel skik skal folge

mecl i Graven. Jfr. A. 
-w. 

Brogger, Aarbaget l92l s' 119, 122 Anm' (i Anleclning

af clen i Farnrannshaugen fundne Baare)'

S.  128 I) .7.  Etymologien af  lopp. mato er omtvistet ;  se Li t teratur hos Lic l6n,

Arkiv f, nord. f i lol. XXXVI S. 45, samt vilh. Thornsen' saml' afhandl' II s' 198'

S. tZ4 n. ZZ tr. Fit. l ic. Bji irn Coll inder har ti lsti l tet mig folgende fla

svenske Dialehter: ,I Norrlanrl (min hembygd) betyder b,i6rn, en stadigt byggd

skottkri,rra rned kaverhjul, som nyttjas bland annat titl att urullao pappersmassbalar

pfl,. Stenlttijrn a,terigen il,r : stendt'dg, en vagn eller slAd'e av synnerligen grov och

enkel typ f6r forsling av stenblock. N6,gon fla}<e har stenbiijrnen ju inte' utan

>karosseriet< best6,r i huvudsak av tvfr, jt i ,mniopande bjti lkstocharu'

s. l2S bormopn huni. Burg (s. 284) bemrerker, efter at have navnt de

to Betydninger af h,{u,t, ujunger baru og uunabgerindete baumhtilfteo: >meines

erachtens empfiehlt das epitheton 'bohrermiide' die letztere bedeutungu' Derti l

fsier han i en Anmmrkning: ,d"ies moment fiele fort ' wenn bor': a.ind"bora- [ 'gu"'

sehro schade] wii,re, dessen olsen nicht gedenht<.

S. 182 nAseu. Finnur J6nsson (S. 33) f inder hin werb nAseu maB "smukt

forklaret( som: ,manden (: jeg?) oversste den nred- blodu. orclet fo'Lig-sjou

synes ham >utvivlsomt, hvad enten det er at lrese som nd,sa(si6) erler nd,sceu(i')u.

>Bortfald af dativend.ersen -i(e) her vilde man ikke vmre heit tilbojelig til at hen-

fare til sfl, gammel tid (jfr. dog m,ei,nfi'f i YngI. tai)' Runeristeren har dog vel

ikke glemt i(e) efter u her?, I igesom han har glemt et w i kam( (s' 36)'

I Srerskilt kan mrerkes: Th.

populaires XI, 1896, S. 209

Volkov,

tr.).
Le traineau dans les rites fundraires (Revue d'es traditions
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H. Pipping, Inledning till studiet av de nordiska sprfi:kens ljuflfti,ra, Hel-
singfors 1922, S. 135 (jfr. 139) tmnker sig -seu - s\-u, (snarere end - scz1) som en
Form dannet i Tilslutning ti l  Gen. *sAwqa; han jrevnforer ft 'E rprsu i d.e nmr-
liggende Landskaber Sondfjord og Nordfjord.

nA- er sandsynlig en Stamme *narui-, ikke, som jeg mect Torp og Falk
(Fick's Wtb.4 III S. 295) har opfort, *naruct-. (Saaledes ogsaa Burg, i Til lregget
til S. 155-157 i det folgende.)

S. 134 L. 5 kam. FeiI for *kwam antager Finnur J6nsson S. g6.

S. 135 I '. 2l t. Rafsal, hari-; Iaes: hari- Rei,fsal.
S. 136 n. 4. Det 2det af Tegnene i den rnagiske Runeoptegnelse, som i

B6sa saga folger efter Buslubren, )er helt forskell igt i de tre reldste hf,,ndskrifter
og rnfi, rrere forvansket; jeg antager ., at det skal vrere et sarnmenskrevet tegn
for s- og f-runenu. ,En ud,forl igere fremstil l ing vil antagelig senere frenrkomme i
Aarboger f. nord. Oldkyndighedo (Johs. Brzndum-I{ielsen, Runestenen i Garlev
[Fra Holbrek Amt< 7923; Srertryklrets] S. 11 Anm. 1). - TiI B6sa saga's magislre
Runer er - foruden i den S. 136 Anm. 1 nzevnte Indskrift fra Borgund Stavkirke
- af Brondum'Nielsen paavist en nrerstaaerrde Parallel i den nyfund.ne Gorlev-
Indskrift og d.esuden, som det vil fremgaa af den bebudede Afhandlins i ,Aar-
bogeru, i en anden fndskrift med d.e yngre Runer.

S. 136 f :  h i  a.  Burg (S. 291) er her inde paa
(se ovenfor s. 274), at disse tre Runer d.anner I ste Led

samme Tanke som Brate

i et rned -lat (. lattd) sam-
mensat Ord.

S. 141. f fo lge Burg (S.290 f . )  er  kam betonet:  )wozu das ob, wenn kam
keinen ictus trrigt?< 

{t.r 
denne Antydning maatte der skanderes:

'ltutud.a 
oh kqnt, I ltftris ( | tfi q l(,t rt6hta,

parallelt med" Rythmen i det forudgaaende Afsnit af A.
S. 145 L. 2 f. n. ,Bei suemade htitte die frage rnindestens gestreift

werden sol len,  ob nicht  dem huwnn entsprechend vielmehr suwimade geiesen werden
kijnnte< (Burg S. 293). Den forhoidsvis l i l ie Afstand mellem de to Stave efter u
gjor en saadan Lresning l idet sandsynlig.

S. 147 tr. 3 tr En Rrekke Eksempler paa ct.qlg,jtu" findes i pdll Eggert
6lason's Artikel >F6lgin nofn i r imumu, Skirnir 1g1b S. 11g If.

S. 147 f" Eksemplerne paa oft, i6sf i Skaldedigtningen er samlede af R. Meissner,
Die Kenningar der Skalden (Bonn 1921) S. 84 tr .  *  Finnur J6nsson (S.40) gjor f lere
Indvend.inger mod. d,en Tolkning, hvorefter orm-Are faaes frem. Bl. a. fmster han sig
ved' d'en Afvigelse fra Ifovedreglen for ofl, iosl, at f iskn . . . suemade srett€s : orr-,
ikke ormn: ,Her findes sfl, ledes en radikal afvigelse fra hvad vi f inder hos skjal-
d 'eneo. 'Men< -  l regger han t i t  -  )>man kan jo s ige:  man ved ikke, hvad en
mand. o. 700 har kunnet ti l lade sig.u Denne lJnoiagtighed i den omskrivende Sub_
stitution har jeg selv fremholclt (S 148). Som en Parallel fra senere Tid, dog en,
som ikke grunder sig paa Omskrivning og ikke ti lhorer det i den n&vnte Hen-
seende strenge Skaldesprog, kan jeg nu minde om Kottt ' I.tvlgr (Rigspula 48) : Kon-
ungr. - En Antydning af X'innur J6nsson i anden Retning vil blive nmvnt senere
i Tillreg til S. 155-157.
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S. 148 Anm. 3. Med Orntalseng af *Ot'mcLl'se17q kan sammenlignes Borstad

i Urskog og Bor"stad i Sondre Odalen, begge i Middelalderen skrevet Borgalstadt'r,

efter O. Rygh (Norske Gaardnavne II S. 1?1, III S. 178) sandsynlig ,.tt ved Dissi'

milation fremkommen Form af *Borgursstad'ir, af Mandsnavnet Borqaruu.

S. 14g L. Z t. Det maa vistnoh hede: fra Ryfytke og nord'over langs

Norges Kyst. Sogneprrest Ludvig Soiheim har nemlig gjort mig opmrerksom paa

en >plads< under Gaarden Sandvik i Erfjori l, Jelsa, ved Navn Or"masuik (titdels

skrevet ,Ormand.sviku og udtalt overensstemmend,e dermed.), hvilket naturlig kan

forklares sorn Sarnmensretning med Mandsnavnet Ormarr.

S. 1b0 f. Om H6,v. 163 ucltaler Brate (S. 207 Anm. 1) en anden Formod"

ning: >Dfl, II6,v. 146-�162 omtala olika verkningar, som Oden kan flstadkomma

meclelst sin runkunskap, bor dock H6,v. 163 sarnmaled.es omtala nfr,gon formfl,ga

hos Oden, icke blott en hemlighet, sonr han bevarar. Om vad Oden viskade i

Balders ora, f innas mfl,nga formod.anden, jfr. H. Ros6n, Om dodsrike och dodsbruk

i  fornnord.  re l ig ion,  Lund 1918, s.  110 f f .u

S. 153 f"  misurkl i ] .  Jf r .  Finnur J6nsson S. 41, George T. Flom l i  den S. 269

nrevnte Anmelclelse] S. 207 f. - Mrerk d.en ind.re Sammenhreng mellem Sig. II 11

cl is t t l fhuoud og 13 at  f rekt tm u, l f  i ' .

$. 755-�157 fiskn onluki] nauim suemade. Den foreslaaede Tolkning

kritiseres af Finnur J6nsson S. 40 f. (som fremhoider, at ,|ar i Volusp6, v. 39 gfr,r

tilbage pit" I{d,stt"gnclu, i v. 38, men iklre strcr,u,tn&<,) og af Burg S. 292 f'

Af onluki] giver Olai Skulerud (rHeimbygdi vaar Sogndal. Aarbok I.

Emne or soga og samtid med bilate. I ltgjevi av Sognd.als sogelag 7921u, Bergen

lgZI, S.29 ff.) en afvigende Oversrettelse: ud.en graadigeu. I lan bemrerker: ,Ord'et

er av meg ettervist i nno.: Vestfold. uru,qg med tydingi ,graadig, aalret, gloypen<

(eigl. >som ikkje styggjest [fraa a^ eta kva det, skal vera]<), sjaa >Festskrift t i l

professor AIf Torpo s. 1?8, og ,Maal og Minne< 1915 s. 170 flg. Tydingi >graadigu

synest hava betre i samanhengen enn ufast i sit forsretu, d.ersom det med" ,fskr'

osb.u,  som forf .  fyreslmr,  er  tenkt  paa or lnen Nidhogg.* -  Hjalmar Falk har

(privat) nrevnt, at on[uki] kan vrere et oldn. Acljektiv xor-uggl'))som er uden Finneru

(jfr. nyisl. u,ggi,, i norske Dialekter LLqqe m. >Finne paa Fisku). Der vilde da her

vrere Tale om ,den finnelsse Fisko, en regetrret Omskrivning for Orm.

Derimod optager Burg den af mig S. 156 Anm. 3 ti lbageviste Mulighed

on [uk i], oldn. 6r ok 6. IIan lader de to Prrepositioner styre nauim, som han op-

. fatter som Dat. pl. af nd,r rn. >Ligu: >den aus und in leichen schwimmenden fisch

versteh ich als den aus leichen heraus und in leichen herumschwimmend'en

fisch, di. als den sich aus leichen entwickelnden und" in leichen herumkrie-

chenden wurm [,verrnis'].u Dette synes mig dog umuligt efter Ordlyden: trisken

(si  ng,)  udvik lende sig af  L ig (plur.) .  Om Formen nauinl  ur l ta ler  Burg:  ,dass

in nauim anstatt w zwischen vocalen u geschrieben ist, ist . keinesfalls be-

fremcllicher, wenn wir nauim fiir ein simplex, als wenn wir es fiir ein compositum

halten, ilem d.at. plur. gestumR (Stentofta) gegeniiber ist ein clat. piur. nAuim aller-

dings tiberraschend., aber der schrvund d"es -n hat gar keine rechtfertigung notig,

wenn man mit Olsen den stein von Stentofta fiir zi,lter als unsern hd,lt, und' d'er
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stammauslaut .i- war im dat. plur. durch kein

durch analogie, die in verschied.enen gegenclen

haben kannn.

Iautgesetz gefahrdet, sondern nur

zrt verschied.enen zeiten gewiirkt

Finnur J6nsson >finder . . . det meget betrenkeligt at forstfl nd,-u'im and"er-

lecles end orde:t nd,sw Innseu] i C; clet er af selvsamme art og vresen. Det betyd.er

da blod, og ,fisken sorn svCImmer i bloclu, kund.e -- i henhold tit skjaldesproget
- betegne et svrerd. Hvis man nu mente at kunne gfr, intt p6, M. O.s tankegang,
kunde man p6: samme mfl,d.e, uden at bryde sig om kongruensen, substituere f. eks.
ordet hjgrr i stammeform z hjgru + a?e: HjQruat"i; men et sdrdant navns tilvrerelse

er dog meget tvivlsom. X'ra mit synspunkt vilde det vrere lige uantageligt p6,
grund af inkongruensen(.

S. 155 Anm. 1. Her kan tilfsies : Venoaen i Skodje, Sond,more (Norske

G.aardnavne Xf II S. 161). Jfu. V'imle i Skolvene sn., Gii,sene hd.; egentlig Elvenavn,
jfu, Ge'i,r-utimu,l, (se Ortnarnnen i Alvsborgs ld,n VI S. 190).

S. 158 fokl if sl l i t i  nal g[a]land(i). Om en forskjell ig, og vistnok sandsyn-

Iigere, Opfatning se S. 269.

S. 164 ff. Om R,oes-Indskriften se Th. von Grienberger, Zeitschrift f i ir

d.eutsche Philologie XXXII, 1901, S. 562 tr.; Brate S. 210 ff.; Noreen, Altisl.

Gramnr.4 S. 385. Jfr. ogsaa Finnur J6nsson S. 41 f.

S.  169. Om Hesten paa Eggjum-Stenen udtaler X' innur J6nsson bl .  a. :
uFiguren er tegnet inden runerne indhuggecles; de retter sig efter de iforvejen

tilstedevmend.e streger. Derfor mener jeg clet langtfra sikkert, at tegningen over.

hovedet- har nogetsomhelst med indskriften at gareu. I Anledning af min For-

moclning om Nid paa Eggjum-Stenen bemrerker han, at han ikke find"er nogen

Stotte derfor i EgiI Skallagrimssons Nid, ristet efter hans Mening >med" runer pfi,

et  for l rengst skelet teret  hestehoved,. .  Hel ler  ikke i  noget i  Indskr i f tens Ordlyct .
,Den blotte hestefigur kan heller ikke i og for sig betegne noget nidu.

S. 170 t. Jfr. II. F. Feilberg, SjreIetro (Danmarks Folkemincler Nr. l0),

1914, S. 192 (Voksbillede skydes med Alvepilespid.ser af Flint).

S. 187 Anm. 3. hari- [Rii,fsal], Ires: heri-.


